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ҼОЖ81`373.43 

ҚАЗАҚ ТІЛІНДЕГІ ЖАҢА СӚЗДЕРДІҢ ЖАСАЛУЫ 

 

Ыбайдаева Мӛлдір Аюпханқызы 

Mol20099@mail.ru 

Л.Н.Гумилев атындағы Еуразия ҧлттық университеті, Филология факультетінің 2-курс 

студенті, Астана, Қазақстан 

Ғылыми жетекшісі – Г.Б. Мамаева 

 

Қазақ тіліндегі сҿзжасамның тҽсілдері мен жолдары ішіндегі ең ҿнімділерінің бірі – 

қосымшалар арқылы сҿз жасау тҽсілі деп саналады. Сҿзжасамның бҧл тҥрін тіл білімінде 

синтетикалық тҽсіл немесе морфологиялық тҽсіл деп атайды. Жалпы жалғамалы тілдерде 

синтетикалық тҽсіл туынды сҿздерді жасаудың ең негізгі, ҿнімді тҽсілдерінің қатарына 

кіреді. Бҧл тҽсіл арқылы туындайтын сҿздер екі тілдік бірліктің қатысуымен жасалады. Олар 

лексикалық мағыналы сҿз жҽне сҿзжасамдық жҧрнақ. Тіліміздің сҿз тудырушы 

жҧрнақтарының толық лексикалық мағынасы бар сҿздерге жалғану арқылы жасалған атау 

сҿздер, ғылым мен техниканың тҥрлі салаларының терминдері сол ҧғымдар жҥйесінің ҿзара 

ішкі байланысын, жҥйелік ерекшеліктерін кҿрсетіп тҧруы ҥшін туынды терминдердің 

тҧлғасы да белгілі бір ҥлгімен жасалуы тиіс. 

Жҥйелеген салалық терминологияны қалыптастыруда сол саланың терминдерін белгілі 

бір сҿз тудырушы морфемаларды немесе терминдік элементтерді пайдалана отырып жасау 

тҽжірибесі бар. Бізде де кейбір арнаулы сала терминдерін жасауда соңғы жылдары біршама 

ҿнімді жҧмсалып жҥрген жҧрнақтардың бар екенін аңғаруға болады. 

Ҧлт тіліндегі термин шығармашылығының жандана бастауына байланысты бҧрын 

бірен-саран терминдерді жасауға ғана қатысып, аса ҿнімділік таныта қоймаған жҧрнақтарды 

пайдалану арқылы жаңа терминдерді жасау ҥрдісі де байқалады. 

1993 жылғы «Егемен Қазақстан» газетіне шыққан мақалаларға шолу жасай отырып, 

қазақ тілінің сҿздік қорына енген жаңа сҿздерге тҿмендегідей талдау жасалды. 

Жалпы тілге енген жаңа сҿздер тілде қолданысқа тҥсе келе, терминге айналады.  

1992 жылдан бастап орфографиялық сҿздіктерге енген жаңа сҿздер: жалгер,бекіткіш, 

зейнеткер, жҽрдемақы, ҿтемақы, зейнетақы, ҽнҧран кҥнтізбе, бағдаршам, жолсапар, 

кҥнпарақ, ҽуежай, тҿлқҧжат, егемен, ғимарат, жеделхат, тапсырыс, бағдарлама, айқындама, 

ғарышкер, елтаңба, қҧжат, отбасы, жанҧя, ҿркениет, мҿлтекаудан, медбике, медбибі,т.б. 

2005 жылдан бастап орфографиялық сҿздіктерге енген жаңа сҿздер: зауыт, іссапар, 

ҧшақ, ықшамаудан, ырықтандыру, сауықтандыру, ҧлан, ҽлеует, мҧражай, сазгер, рҽсімдеу, 

т.б. 

2013 жылдан бастап орфографиялық сҿздіктерге енген жаңа сҿздер: ҽуеалаң,т.б. 

Мысалы: 

-гер, -кер: жалгер, зейнеткер, ғарышкер, сазгер; 

-ғыш, -гіш, -қыш, -кіш: бекіткіш; 

-дама, -деме, -нама, -неме, -лама, -леме: тҧжырымдама, бағдарлама, айқындама; 

-у: рҽсімдеу, зерделеу, сауықтандыру, ырықтандыру; 

-ыс, -іс, -с:тапсырыс; 

-дық, -дік, -тық, -тік: ҧжымдық, нарықтық, серіктестік, қоғамдастық, қауымдастық, 

тҿрағалық, тҽлімгерлік; 

Терминжасам барысында қолданылатын негізгі тҽсілдің бірі - сҿз тудырушы жҧрнақтар 

арқылы термин жасау. Бҧл тҽсіл арқылы туындап терминқорымызға енгізілетін терминдердің 

тіліміздің табиғатына сай, терминге қойылатын талаптарға жауап бере алатындай 

лингвистикалық тҧрғыдан сауатты жасалуы ҥшін – тілдегі сҿз тудырушы жҧрнақтарды 

жіктеп-жіліктей, оларды қалай дҧрыс та ҧтымды пайдалану керектігі кҿрсетілуі тиіс. Сонда 

термин жасағанның жҿні осы екен деп, жҧрнақтарды тҧспалмен немесе  ҽркімнің қалауынша 

оңды-солды жалғай беру фактілері азайып, сауатты жасалған, жҥйеленген ҧлттық терминқор 
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қалыптастырудың негізі нығая тҥспек. 

Ҧлттық терминқорымызда аналитикалық жолмен жасалған терминдер ҿте мол. 

Терминологиялық лексикамыздың қомақты бҿлігін екі, ҥш немесе одан да кҿп сыңарлы 

терминдер қҧрайды. 

Реформатор-ғалым А. Байтҧрсынҧлы тіл табиғатын терең тҥсінген: «Тіл дҽлдігі деп 

ойлаған ҧғымға сҿз мағынасы сҽйкес келуі айтылады» - дейді. А. Байтҧрсынҧлы кҥрделі 

сҿзді қос сҿз терминімен атайды да, қазақ тілі фонологиясы заңдылығына сҽйкестендіріп, 

«сҿз жазуының жалпы ережелерін» ҧсынады. Қазақ тіліндегі дыбыстарды, оның тҥрлі 

қасиеттеріне қарай бес тҥрге бҿледі, ҽр фонеманың ҽуезділігіне қарай: жуан, жіңішке деп 

саралайды. Сҿйтіп, сҿздердің дыбыс ҥндестігіне сай, жазу емлесін ҧсынады. Бҧл жазу емлесі 

кҥрделі сҿзге де қатысты (А. Байтҧрсынҧлы – қос сҿз). Тілші сҿздерді бірыңғай ҽуезділікпен 

айтылса: басқҧр, қолқап, желкесер, айбалта, Тасболат т.б.; жуан-жіңішкесіне қарай: жел-бау, 

тҿсек-ағаш, Меңді-қара т.б. бҿліп кҿрсеткен [1, 182-183]. 

Аналитикалық тҽсіл ретінде қарастырылып жҥрген сҿзжасам амалдары жҿніндегі осы 

саланы арнайы зерттеп жҥрген ғалымдарымыздың пікірлері ҽр уақытта сҽйкесе бермейді. 

Оны белгілі тілші ғалымдардың мына тҿмендегі пікірлері анық кҿрсетеді. 

«Тілдегі, тілдік процестегі себеп-салдарлық қҧбылыс, байланыстарға мҽн бере 

бермегендіктен кейде сҿзжасамның бҧл тҽсіліне біріккен, кіріккен сҿздер, қосарланған, 

қайталанған сҿздер, тіркесті (кҥрделі) сҿздер жатқызылды. Бҧлар біріккен (кіріккен) сҿздер, 

қос сҿздер, тіркескен сҿздер сҿзжасам тҽсілі емес, сол сҿзжасам тҽсілі (аналитикалық немесе 

синтаксистік) негізінде пайда болған нҽтиже, яғни жаңа туындылар, олар біріктіру процесі 

арқылы, қосарлау я қайталау, тіркестіру нҽтижесінде туған тілдік единицалар. Сондықтан 

бҧл екі тҥрлі тілдік қҧбылысты бір-бірімен шатастыруға болмайды. Соған қарамастан 

грамматикаларда бҧлар кҥрделі сҿздер жҽне оның тҥрлері ретінде беріледі ,– деп жазады 

тілші ғалым С.Исаев [2,274]. 

Келесі бір еңбекте «біріккен сҿздер дҥние жҥзіндегі тілдерге ҿте кең тараған. Олардың 

аналитикалық тҽсіл арқылы жасалатыны да ғылымда ҽбден танылған жҽне қос сҿздер тілдің 

аналитикалық тҽсілінің қосарлама тҽсілі арқылы жасалады» деп атап кҿрсетілген [3,253]. 

Кҿріп отырғанымыздай, сҿзжасам мҽселелерін арнайы зерттеген белгілі тілші 

ғалымдардың пікірлері бір арнаға тоғыса бермейді. Аталған еңбекте аналитикалық тҽсілдің 

қҧрамында тҿмендегі тҿрт тҽсіл қарастырылған: 

1) сҿзқосым 

2) қосарлау 

3) тіркестірім 

4) қысқарым 

Бірігу тҽсілі арқылы біріккен, кіріккен атаулар жасалады. Ондай атаулар қазақ тілінде 

кҿптеп саналады. Біріккен сҿз дегеніміз - жеке-дара сҿздердің ҿзара шоғырлана тҧтасуынан 

жасалған дербес лексика- грамматикалық мағыналары бар туынды сҿздер. 

Екі я одан да кҿп тҥбір сҿздер біртҧтас дыбыстық қҧрамға қосылып, бір лексикалық 

мағына беріп, бір ҥғымды білдіріп, бір лексикалық единица жасайды. 

Кҥрделі сҿздің бірінші сыңарының тірек сыңар болуы арқылы жасалған жаңа сҿздер: 

 

Тірек сыңар – ҽуе 

ҽуеалаң 

ҽуежай 

ҽуеайлақ 

 

Тірек сыңар – кҥн 

кҥнпарақ 

кҥнтізбе 

 

 Кҥрделі сҿздің екінші сыңарының тірек сыңар болуы арқылы жасалған жаңа сҿздер: 
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Тірек сыңар – аудан  

ықшамаудан 

мҿлтекаудан 

шағынаудан 

 

Тірек сыңар – ақы 

жҽрдемақы  

зейнетақы 

 қаламақы 

ҿтемақы 

 

Тірек сыңар – сапар 

жолсапар   

іссапар 

 

Тірек сыңар – жай 

саяжай 

ҽуежай 

сапаржай 

 

Тірек сыңар – хат 

жеделхат 

жекехат 

 

Тірек сыңар – ҧран 

ҽнҧран 

елҧран 

 

Тірек сыңар – шар 

кеңесшар 

ҧжымшар 

 

Тірек сыңар – таңба 

елтаңба 

мҿртаңба 

 

 бағдаршам 

тҿлқҧжат 

Тіркесті кҥрделі атаулар - екі немесе одан да кҿп сҿзден тҧратын, ҽр сыңары бҿлек 

жазылатын кҥрделі сҿздердің тҥрі. 

Кҿп сыңарлы термин атаулары терминтану сапасындағы еңбектерде терминологиялық 

сҿз тіркесі деп те атайды. «Терминологиялық сҿз тіркесі – бҧл арнаулы кҽсіптік ҥғымның 

атауы қызметін атқаратын екі немесе бірнеше толық мағыналы сҿздердің мағыналық жҽне 

грамматикалық бірлігі» [4,142]. 

Терминологиялық лексика қҧрамындағы кҿп қҧрамды терминдердің едҽуір бҿлігі 

атаулық тіркестер мен кҥрделі сҿздер болып келеді. 

Кейінгі жылдары бҿлек жазылатын кҥрделі сҿздер мен атаулық тіркестерді қҧрылымы 

жағынан тең дҽрежедегі тілдік бірліктер ретінде тану қажет дейтін кҿзқарас басымдыққа ие 

болып келеді. 

«Атаулық тіркестер - бір жағынан, еркін тіркестер, яғни сҿз тіркестерімен, екінші 

жағынан, біріккен, кіріккен сондай-ақ кҥрделі сҿздер аралығындағы тіркестер, басқаша 
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айтқанда, тҧрақталған атаулар, сондықтан да бҧлар сҿз тіркесінің қатарына жатпайды. Бҥл 

тҽрізді тіркестер ғасырлар бойы қолданудың барысында синтаксистік қатынасы жағынан 

солғындап, бір заттың я ҧғымның атауы ретінде тҧрақталған» [5,6]. 

Тірек сыңар – ҽуе 

ҽуе кҿлігі  

ҽуе жолы 

ҽуе билеті 

ҽуе қорғанысы кҥштері 

ҽуе шары 

ҽуе компаниясы 

ҽуе такси 

ҽуе қатынасы 

ҽуе кемесі 

ҽуе саяхаты 

ҽуе жайы 

ҽуе жҽне ядролық жарылыс 

ҽуе жолдары кҿлігі 

ҽуе жҥк кҿлігі 

ҽуе қозғалысы 

ҽуе кеңістігі 

ҽуе транспорты 

ҽуе байланыс 

ҽуе жҽне химиялық байланыс 

ҽуе кҿлігінің эволюциясы 

ҽуе кҿлігі тасымалы 

ҽуе кҿлігін сақтандыру 

ҽуе кҿлігін ерікті сақтандыру (АЭРОКАЗКО) 

ҽуе апаты 

Қысқарған сҿздердің барлығы да сҿз табы ретінде тек зат есімге жатады. Қысқарған 

сҿздер жасалу жолына қарай 4 топқа бҿлініп жҥр. 

1. Дыбыстық я  ҽріптік қысқарымдардан жасалған зат есімдер: ТМД (Тҽуелсіз 

Мемлекеттер Достастығы), БАҚ (Бҧқаралық ақпарат қҧралдары), АҚШ (Америка 

ҚҧрамаШтаттары), Б¥¥ (Біріккен Ҧлттар Ҧйымы), ҼКҚА(ҽуе кҿлігінің халықаралық 

ассоциациясы),  т.б.  

2. Буындық я бҿлімдік қысқарымдардан жасалған зат есімдер: кеңшар, медбике, 

медбибі, т.б. 

3. Дыбыстық, ҽріптік жҽне буындық қысқарымдардан жасалған зат есімдер: ҚазҦУ; 

ҚазААГ (Қазақ ақпарат агенттігі), АЭРОКАЗКО(ҽуе кҿлігін ерікті сақтандыру),  т.б. 

4. Буындық я бҿліктік қысқарым мен тҧтас сҿз бірікпесінен жасалған зат есімдер: 

Мемтерминком, ҚазАқпарат, Қазақтелеком, Мембаспаком, ҚазМҧнайГаз, Еуразия, 

Меммҥлік, т.б. 

Қысқартудың бҧл тҥрін аралас қысқартулар деп те атайды. Қысқарған сҿздерді қазақ 

тілінің ҿз табиғатына етене қҥбылыс емес деген пікір де бар. Алайда соңғы кезде сҿз 

қысқарту сҿзжасам тҽсілі ретінде лексикалық бірлік дҽрежесінде қарастырылып келеді. 

Қорыта келе, қай салада болмасын, терминжасамның ішкі кҿздерін пайдалану арқылы 

терминологиялық лексиканы қалыптастыру –терминологиялық жҥйенің негізгі қағидасы. 

Жаңа атаулар мен ҧғымдардың, тҥсініктердің ғылыми тҧлғасын тҥсіндіруде жҽне ғылыми 

техникалық  мағынаны жеткізуде шет сҿздерге кҿп жол бергенше тҿл тіліміздің 

мҥмкіндіктерін молынан қолданғанымыз абзал. Зерттеуші ғалым, ҧстаз Байынқол Қалиевтің 

«Егер тілдегі термин мҽдениетті болса, тіліміз де мҽдениетті» деген тҧжырымына сҥйеніп, 

терминнің табиғаты тіл мҽдениетінің талаптарына сай болуы қажет. Ҿйткені тҿл 

терминдеріміз – ана тіліміздің айнасы. 
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Адам тарихының ҧзын сонар кҿші сияқты дене тҽрбиесінің де ҿзінің даму, қалыптасу 

жолы бар. Бҧл жол сонау ерте дҥниенің данышпандары Гиппократ, Аристотель, Галендерден 

бастап осы кҥнге дейін созылып келеді. Адамзатпен бірге жасасып келе жатқан бҧл салада 

қазақ ғалымдары да сырт қалмады. Ҧлт қайраткерлері спорттың, салауатты ҿмір салтының 

салмағын дер кезінде сезінсе керек. Себебі С.Бабажанов, Е.Букин, А.Байтҧрсынов, 

Х.Досмҧхамедовтер ізіне тҥсіп нықтап зерттемесе де ҽңгіме арасында қазақ халқының дене 

тҽрбиесі туралы келелі пікірлер айтып кеткен. Кейін бҧл саладағы кҽсіби мамандар 

Х.Мҧхаммеджанов, М.Рақымқҧлов, М.Тҽнекеев, Б.Тҿтенаев, Ҽ.Бҥркітбаев, А.Қҧлназовтар 

елеулі еңбектер жазды.[1,109] XX ғасыр басындағы ҧлт-азаттық қозғалысының 

жетекшілерінің бірі, мемлекет қайраткерлері, Қазақ тіл білімі мен ҽдебиеттану 

ғылымдарының негізін салушы – А.Байтҧрсынов ҿзінің шығармаларында жас ҧрпақтың тҽн 

тҽрбиесіне де біршама кҿңіл бҿлді. 1922 жылы жазған «Тҽн байлығы, жан байлығы»  деген 

мақаласында, бҥгінге дейін ҿзектілігін жоғалтпай отырған пікір білдіреді : «Тҽн саулығын 

қазақтың бҽрі жақсы кҿреді, бірақ тҽн саулығына керек істі қазақтың бірі де істемейді десек, 

ҿтірікші болмаспыз. Сондықтан қазақтың ауру-сырқаудан аманы аз болады».Дене тҽрбиесі 

қоғамдық тарихи, мҽдени, ҽлеуметтік қҧбылыстардың заңдылықтарына бағынып, ҽрбір 

тарихи кезеңдерге, қоғам ҿміріндегі ҿзгерістерге байланысты қҧбылып тҧрады. Соған 

байланысты дене тҽрбие саласындағы термин атаулары жаңарып, ҿзгеріп отырады. Ҧлттық 

тілдің сҿздік қҧрамы, сол халықтың тарихына, тҧрмыс-салтына, мҽдениеті мен ҽдебитіне, 

ҿнеріне тікелей қатысты, жҽне оның материалдық, рухани қазынасының айнасы іспеттес. 

Мҧның себебі, ҿмірдің қайсыбір саласын алсақ та, ондағы қҧбылыстардың барлығы да тілге 

іздерін тастап, оның бойына сіңген  сҿздерді куҽ етіп, ҿздерінің таңбасын қалдырады. 

Сондықтан да қай тілдің болмасын тҥсіндірме сҿздігін жасау – сол тілдің иесі халықтың 

рухани ҿміріндегі маңызы зор жҧмыс. 

 Қазір елімізде спорттың жҥздеген тҥрлерімен айналысып жарыстар ҿткізіледі. 

Солардың алпыстан астам тҥрінен халықаралық жарыстарға қатысамыз. Демек, спорт кез 

келген мемлекеттің басқа елдермен қарым-қатынасын барынша кеңейтіп отыр. Қазақ 

халқының басқа халықтармен  ҿзара байланыс қатынастарымен шектелмей, екпіндей енген 

бҧрын біздерге бейтаныс кҿптеген спорт тҥрлері ҿзімен бірге ғажайып сҿз  тасқынын да ала 
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